
No. 35.

KO TE

KAHITI O NIU TIRENI.
HE MEA TA I RUNGA I TE MANA O TE KAWANATANGA.

PONEKE, TAITE, AKUHATA 28, 1930.

Arai i nga Tuku katoa mo etahi Whenna Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko nga tuku paraiwete kato

mo nga whenua kua huaina i raro nei, haunga ia te

tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka araia mo te kotahi

tau timata mai i te wa i whakaputaina ai te Ota Kaunihera

o te 18 o nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITI.

Takiwa Ruuri o Awakino Rawhiti.

T) ,
Te Nui.

Poraka.
E . E> p

Otiao Ib .. .. .. .. .. 43 2 15

„
2 .. .. .. ..

..
89 036

„
3a .. .. .. .. .. 15 328

„
3b 38 2 0

„
3c .. .. .. .. ..

38 2 0

„
3d

.. ..
.. .. .. 62 022

Mangaawakino 8a 1b .. .. ..
65 3 20

„
8a 2b 2 .. .. ..

313 1 27

,
8b 2b 2b .. .. .. 412 3 4

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

Whakaneke Arai i ng a Tuku mo te Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 23 o

nga ra o Hepetema, 1929, arai i nga tuku paraiwete
katoa o te whenua Maori kua huaina i raro nei, haunga ia

te tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka whakanekehia

mo tetahi atu ono marama, e te Ota Kaunihera tuhia i te

18 o nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITI.

Takiwa Ruuri o Kumeu.

Puketapu Tonga .. .. .. 1,200 0 0
F. D. THOMSON,

Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri,

Kahifci —A,

Poraka.
Te Nui.

E. R- P.

Kopironui B 2e 1 53 0 10

„
B 2d 2 25 2 9

Whenuanui Kama 4 458 0 0

Whakaneke Arai i nga Tuku mo te Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 8 o

nga ra o Maehe, 1929, arai i nga tuku paraiwete
katoa o te whenua Maori kua huaina i raro nei, haunga ia

te tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka whakanekehia

mo tetahi atu tekau ma waru marama, e te Ota Kaunihera

tuhia i te 18 o nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITL

Takiwa Ruuri o Puketi me Pihama.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

Poraka.
Te

E.

Nui.
B. P.

Waimand Nama 1
..

.. 330 0 0

„
2b ..

107 3 9

„
2c .. 696 3 0

„
2d .. 987 0 0

„
2e .. 94 3 33

„
2f

.. 789 0 0

Whakaneke Arai i nga Tuku mo te Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 23 o

nga ra o Hepetema, 1929, arai i nga tuku paraiwete
katoa o te whenua Maori kua huaina i raro nei, haunga ia

te tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka whakanekehia

mo tetahi atu rua tau e te Ota Kaunihera i tuhia i te 18 o

nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITL

Takiwa Ruuri o Takahue.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri,

Poraka.
To Nni.

E. R. p.

PUKEPOTO 4a • • .. 129 0 0

„
4b ..

222 0 0

„
4c .. 165 3 0

„
5a

..
143 0 0

„
5b 1 ..

44 2 22

„
5b 2 79 1 18
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Whakaneke Arai i nga Tuku mo te Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 23 o

nga ra o Hepetema, 1929, arai i nga tuku paraiwete
katoa o te whenua Maori kua huaina i raro nei, haunga ia

te tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka whakanekehia

mo tetahi atu rua tau, e te Ota Kaunihera tuhia i te 18 o

nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITI.

Waipa Rota 73c, Tekiona 1a Poraka ; Tona nui e 78 eka

1 ruuri e3O paati: Takiwa Ruuri o Whaingaroa.

F. D. THOMPSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

Whakaneke Arai i nga Tuku mo te Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 23 o

nga ra o Hepetema, 1929, arai i nga tuku paraiwete
katoa o te whenua Maori kua huaina i raro nei, haunga ia

te tuku kite Karauna ka tuwhera tera, ka whakanekehia

mo tetahi atu ono marama e te Ota Kaunihera i tuhia i te

18 o nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITI.

Takiwa Ruuri o Rangitoto.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

Poraka.
Te Nui.

E. R. P.

Obakei Kama 1 Rahui C Nama 2a 1
..

1 0 11

99
2b 1 .. ..

1 2 12

Whakaneke Arai i nga Tuku mo nga Whenua Maori.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei ko te Ota Kaunihera o te 29 o

nga ra o Hepetema, 1924, arai i nga tuku paraiwete
katoa o nga whenua Maori kua huaina i roto i te Kupu Apiti
i raro nei, haunga ia te tuku kite Karauna ka tuwhera tera,

ka whakanekehia mo tetahi atu tekau ma rua marama e te

Ota Kaunihera i tuhia i te 18 o nga ra o Akuhata, 1930.

KUPU APITI.

Ko enei Poraka kei roto i te Tikanga Whakatopu Paanga
o Tuparoa.

Poraka. Poraka.

Rotokautuku 2b Rotokautuku 2r 2b.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.

2c 2.
9 9

2s.
2c 3.

99
3a.

2f 2. 99
3b.

2f 1a. 5a.

2f 1b.
• •

5c.

2f 3b.
9 9

5d 1.

2a 1.
9 9

5d 2.

2a 2. 9 9
6b.

2a 3.
9 9

6e.

2h. 9 9
6f.

2d. 9 9
6g.

2k. 9 9
6h.

2m 2a.
9 9

6k 1a.

2m 2b. • •
6k 1b.

9 9
2m 2c. 9 9

6k 1c.

2n 1b.
• • 6k 2a.

2n 2a. 9 9
6k 2b.

2n 2c.
9 9

6k 2c 2.

2n 2d.
99

6k 3a.

2o 1. 6k 3b.

2o 3. 9 9 6k 3c.

2p 1.
9 9

6k 4a.

2p 2.
9 9

6k 4b.

2p 3. 9 9
6k 4c.

2p 4a. 9 9
6k 4d.

2p 4b. Manutahi 1b 3.

99

9
9

2p 4c.
2r 2a.

99
1b 4.

Whenua Maori ka Whakamahia hei Whakanohonoko ki te
Maori.

Te Kaupapa Mahi Whenua o Tokaanu.

Tari o te Minita Maori,
Poneke, Ho Akuhata, 1930.

NOTEMEA kua whakaritea e te Minita Maori kia whaka-
haerea nga ritenga o wahanga-tekiona 3 o tekiona 23

o te Ture Whakatikatika Whenua Maori a Whakariterite
Kereeme Whenua Maori, 1929, ki runga i nga whenua Maori
i nga whenua ranei no nga Maori e whakaaturia ake nei e

te Kupu Apiti ki tenei: He whakaaturanga tenei ite hiahia

o te Minita Maori kia peratia a he whakaaturanga tenei i

raro i rarangi (J) o taua wahanga-tekiona 3 kaua tetahi
etahi ranei, o nga tangata no ratou nga whenua e whai ake

nei, me matua whakaae ra ano e te Minita Maori, e whaka-
haere i tona, i o ratou ranei, mana ki aua whenua e raruraru

ai, e he ai ranei tetahi mahi te whakahaere, e whakahaerea,
ranei, i raro i taua wahanga-tekiona toru.

KUPU APITI.

Ko nga Whenua e whai ake nei kei roto i te Takiwa
Kooti Whenua Maori o Aotea.

Ko nga wawahanga me nga wehewehenga o nga poraka
kua huaina i raro ake nei, he whenua Maori a no nga Maori,
haunga era wawahanga i riihitia kite Pakeha kei te mana

tonu aua riihi.

A. T. NGATA, Minita Maori.

Poraka.
Te

E.

Nui.
R. P.

Waipapa Id .. 386 3 29

,,
If

.. 107 2 24

„
1G 2 ' 0 0

„
1H .. 40 3 16

„
1J 1

..
49 1 23

„ 1j 2a .. .. 30 2 29

,, Ij 2b
.. 43 0 24

„
1J 3 ..

56 0 36

,,
Ij 4 8 3 35

„
1j 5 .. 62 2 33

„
1j 6

..
68 0 1

„
Ik

.. 108 0 4

„
Im .. 189 0 21

Tokaanu B 1b
.. 53 1 18

„
B1d .. ..

261 2 16

„
BIm .. ..

63 0 22

,,
B In .. .. 33 3 21

„
B lo2

..
.. 40 1 10

„
B 1Q 2 .. 28 2 4

Hautu 3a 1 .. 25 1 3

„
3b 1 .. 22 0 37

„
3b 2 .. 63 1 21

„
3c 1a 11 3 10

,,
3c 1b 11 3 10

,,
3c 1c 20 0 10

,,
3c 2

..
199 0 11

„
3e 1

..
43 2 38

„ 3e 2 ..
116 2 21

„
3e 3 .. 116 2 21

,,
3e 4a

.. 134 0 21

„ 3e 5
..

213 3 12

„
3f 3 .. 129 3 26

„
3f 4 .. 126 1 16

„
3f 5b .. 56 0 21

Whakataunga i tetahi Maori hei Pakeha.

Tari Maori, Poneke, 18 o Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei i runga i tetahi Ota Kaunihera
i tuhia i te 18 o nga ra o Akuhata, 1930, kua pai a

His Excellency te Kawana-Tianara kite whakatau i a

Peter Te Aikiha Richardson,

o Ohakea, he Maori hei Pakeha.

F. D. THOMSON,
Karaka o te Kaunihera Whiriwhiri.
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PANUITANGA KOOTI WHENUA MAORI.

Kooti Whenua Maori ki Kihipane a te 9 o nga ra o

Hepetema, 1930.

Tari Kooti Whenua Maori,
Kihipane, 9 o Akuhata, 1930.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Kihipane a te 9 o nga ra o Hepetema,

1930, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o

nga tono e mau ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore
te Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i
etahi atu o ona raruraru.

[Kihipane, 1930/31-9.] H. HAAWI, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Gisborne on the 9th

September, 1930.

Registrar’s Office,
Gisborne, 9th August, 1930.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in

the Schedule hereunder written will be heard by the
Native Land Court sitting at Gisborne on the 9th day of

September, 1930, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.

[Gisborne, 1930/31-9.] JNO. HARVEY, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications eor Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)

1 Hoti te Wha Hangaroa Matawai B 4.

2 Hera Poraku Haereone Hauomatuku 9d 3a.

3 Herd Ngawhata Mangahauini 7/113.
4 Ereatara Rangiwhaitiri Okirau F.

5 Waioeka Paraone
..

Puhatikotiko 2a 1.

6 Tiripa Puku Puninga 11a.

7 Eriki Katene Rangatira 3J 4a.

8 Ereatara Rangiwhaitiri Ruaotaua 7c 2b.

9 Whiti Hand Tangutuhanui 1b.

10 Mahaki Paraone .. Tapuihikitia C 3.

11 Ereatara Rangiwhaitiri Tarewa 3b 2b 2.
12 Turuhira Hinetoia Toreohaua 4.

13 Hare Matenga „
5.

14 Taawhe Paraone ..
„

6.

15 Pera Kararehe
„

15.

16 Turuhira Hinetoia Waihirere E.

17 Karauria Kerekere
..

5 j

18 Taare A. Kipihana Waihoru 2.

19 Ruihi Heihi Waituhi Id 2

20 Manu Terekia
,,

2d 4.

21 Wi Patene Waiwhakaata 2.
22 Paea Peneha Whaitiri 1a.

23 Ereti Pahura Whakaruaroa 3.

24 Apikara Lardelli .. Whangara K 2a 4b 1.

25 William Leach „
K 3b Id 3.

26 Heni Tipuna Whatatutu 2c.

N ama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

27 Tiki Riiti Te Ana-a-Paikea Whakawa take paanga Investigation of title.

28 Hone te Rua .. ..
• •

9 9

29 Te Tumuaki Kai-whakawa

(The Chief Judge)
Waihirere Pitihana Nama 257/1928 a Mar-

angai Haapu, kia whakawakia

ano taua whenua

Petition No. 257/1928 of

Marangai Haapu, pray-
ing for rehearing in re

the said land.

30
>9 Mangatu 1 Pitihana Nama 201/1929 a

Himiona Katipa kia utua te

moni i moketetia ai mo te

whakahaerenga i te keehi o

Mangatu Nama 1

Petition No. 201/1929 of
Himiona Katipa, pray-

ing for relief in re

Mortgage on Mangatu
No. 1.

31 Hori te Eke Mangapoike A me era atu

poraka (and other

blocks)

Tono i raro i tekiona 7/1922 kia
whakatikatikaia nga ota kai-

riiwhi ki a Tuapawa te Eke,
kua mate, i roto i aua whenua

Application under section

7/1922 for amendment

of the succession orders

to Tuapawa te Eke, de-

ceased, in the said lands.

32 Apiata te Hama te Ota.. Puatai 3 me era atu

poraka (and other

blocks)

Tono i raro i tekiona 7/1922 kia

whakatikatikaia nga ota kai-
riiwhi ki a Apiata te Ota, kua

mate, i roto i auawhenua

Application under section

7/1922 for amendment

of the succession orders

to Apiata te Ota, de-

ceased, in the said lands.

33 Raroa Apatari Patutahi Tono i raro i tekiona 7/1922 kia

whakatikatikaia te ota kai-

riiwhi ki a Tepora Waaka, kua

mate, i roto i taua whenua

Application under section

7/1922 for amendment
of the succession order

to Tepora Waaka, de-

ceased, in the said land.

34 Turuhira Kerekere Tahora 2c 2/2 Tono i raro i tekiona 7/1922 kia
whakatikatikaia te ota kai-

riiwhi ki a Papa te Mini, kua

mate, i roto i taua whenua

Application under section

7/1922 for amendment
of the succession order

to Papa te Mini, de-

ceased, in the said land.

\KO TE KAHITI 0 NIU TIRENL 405



Era atu Tono (Other Applications)— continued.

Nama.
1N0.)

Kai-tcno.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

35 Katerina Takawhaki Tahora 2c 1/3 Tono kia whakawakia ano te ota

kai-riiwhi ki a Haua Peka, kua

mate, i roto i taua whenua

Application for rehearing
of the succession order

to Haua Peka, in the
said land.

36 Kararaina Iranui Otahu Tono kia whakawakia ano te

whakatauranga i tetahi rori i

runga i taua whenua hei huarahi
ki Pipiwhakao 3

Application for rehearing
in re the laying off of a

right-of-way over the
said land to give access

to Pipiwhakao 3.
37 Henare Ruru .. Ruangarehu .. Tono kia whakawhiwhia taua

whenua ki te Taitara
Application to have the

said land clothed with

a title.
38 Jane Wallis .. Whangara G

..
Tono i raro i tekiona 11/1929 kia

whakaturia he kai-whakahaere

mo te taha ki nga moni whaka-

painga hei utu ma te iwikainga
ki te kai-tono

Application under section

11/1929 for appoint-
ment of a receiver in

respect of compensation
monies payable by the
Native owners to the

applicant.
39 Janies Spiers Paterson .. Mangaheia 2c 2

• •

40 Jessie Ada Pyke Rangaiohineh.au 1b
• «

41 Te Minita o nga Mahi mo

te Katoa (Minister of
Public Works)

Umukapua A 2 Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te wahi kua tangohia
hei rori

For assessment of com-

pensation for land taken

for road purposes.
42 Te Kaute Kaunihera o

Waiapu (Waiapu County
Council)

Anaura Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te wahi kua tangohia
hei tuunga whare mo nga kai-
mahi

For assessment of com-

pensation for land taken

for Workers’ dwellings.

43
99

Tuatini Poraka(Block) II
Tekiona (Section) 4b

Kia kimihia te moni kapenehei-
hana mo te wahi kua tangohia
hei rori

For assessment of com-

pensation for land taken
for road purposes.

44
99 Waipiro A 16

99

45
99 Waipiro Taonehipi (Town-

ship) VII/2, 3, 4, VIII/1
Kia kimihia te moni kapenehei-

hana mo nga wahi kua tangohia
hei rori a hei papa takaro

For assessment of com-

pensation for land taken
for road and recreation

ground purposes.
For assessment of com-

pensation for land taken
for school-site.

46 Hawke’s Bay Education

Board
Marangairoa 1c 6e I,

Ic 6d
Kia kimihia te moni kapenehei-

hana mo nga wahi kua tangohia
hei tuunga wharekura

47 99 Raupo 4
99 99

48 Waipiro A 8
99 99

49 Te Kaporeihana o Whang-
ara E me F. (The pro-
prietors of WhangaraE

and F)

Whangara E me (and) F Kia kimihia te moni kapenihei-
hana mo te wahi kua tangohia
hei rori

For assessment of com-

pensation for land taken
for road purposes.

50
99 „

E
..

Tono kia katia etahi wahi o te

rori i runga i taua poraka a ka

whakatau ki te kaporeihana

Application to have por-
tions of a road on the
said block stopped and
vested in the proprietors

51 Te Minita o nga Mahi mo

te Katoa (Minister of
Public Works)

Hereheretau 2c 1 Tono kia whakataua te rori kua
whakakorea e te whakaaturanga
i kahitia i te 19 o Aperira, 1928,
ki nga tangata e tika ana

Application to have the

area of old road, as

stopped by Proclama-

tion gazetted on the

19th April, 1928, vested
in the persons entitled.

52
99

Paraumu 3, Poroporo,
Rotokautuku 1, 51) 2,
5a, 2f, 3a, 2f, 3b, 3a

Tono kia whakataua te rori kua
whakakorea e te whakaaturanga
i kahititia i te 17 o Oketopa,
1929, ki nga tangata e tika ana

Application to have the

areas of old road, as

stopped by Proclama-

tion gazetted on the 17th

October, 1929, vested
in the persons entitled.

53 Kai-rehita Poari Whenua

Maori (Registrar, Maori

Land Board)

Whataupoko 9 ji rota (Lot)
3

Tono i raro i tekiona 12/1927 kia

whakaputaina he ota mo taua

whenua ki nga tangata e tika

ana

Application under section

12/1927 for an order

vesting the said land in
the persons entitled.

54 Kai-rehita, Kooti Whenua

Maori, Kihipane (Regis-
trar, Native L a n d

Court, Gisborne)

Okirau F Kia whakatakotoria be rori ma

runga i taua whenua hei huarahi

atu ki Ruaotaua 7c Poraka

To lay off a road over the

said land so as to give
access to Ruaotaua 7o
Block.

55
99 Whangara D .. Tono whakakaporeihana Application for incorpora-

tion.

56 Grace Murphy Tauwharaparae 2a Kia whakaputaina he ota whakatu

ia Ani Taumutu, Hone Heke te

Rure, Te Urunga Potae, Wi

Matahiki, me Enoka Potae hei

mema mo te komiti Whakahaere

o taua poraka mo nga tuunga o

Eraihia Matahiki, Peta Toto,
me Wi te Rure, kua mate katoa

For an order appointing
Ani Taumutu, Hone
Heke te Rure, Te Uru-

nga Potae, Wi Matahiki,
and Enoka Potae, as

members of the com-

mittee of management
of the said block in lieu

of Eraihia Matahiki,
Peta Toto, and Wi te

Rure, all deceased.
57 Huatahi Tamaeara ma

(and others)
Hangaroa-Matawai B 4 Tono kia wehea te tahi wahi o

taua whenua ki waho o te ka-

poreihana

Application for exclusion
of a portion of the said
land from the operation
of the incorporation.
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Eba atu Tono (Other Applications)—continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

58 Tukunoa Hohapata • •
Kia whakaputaina he oranga mo

te kai-tono, te Pouaru a Paora

Kerehi, kua mate, i roto i nga
paanga whenua o te Tupapaku

Application for mainten-

ance by the applicant,
widow of Paora Kerehi,
deceased, out of the real

estate of the deceased.
59 Coleman me (and) Cole-

man, Solicitors, Gisborne
Anaura Kia whakakorea te ota i hanga i

raro i tekiona 140/1909 kia Ani

Winiata, he pouaru, i roto i

iiga rawa a Taare Winiata, kua

mate

For cancellation of an

order made under sec-

tion 140/1909 in favour

of Ani Winiata, widow,
in the estate of Taare

Winiata, deceased.
60 Te Kaporeihana o Para-

umu A 1 (The Pro-

prietors of Paraumu A 1)

Paraumu 3 ; Whakarei 2 Kia wetekina te here o Wahi 16

o te Ture Whenua Maori, 1909

For an order declaring the
said lands no longer
subject to Part 16 of
the Native Land Act,
1909.

61 /Himiona Katipa TTangaroa-Matawai B 4 Whakawhiti Exchange.
\Kurumoa Wehiterapu.. Waihirere U ..

99
• • • • • . 99

62 fKurumoa Wehiterapu.. M
• •

•
•

99
• «

. . • . • «

\ Peneti Katipa Hangaroa-Matawai B 4
• • . . • • 9 9

63
/Mahaki Paraone Matawhero 3b 2

99 . . • • • •

\Taawhe Paku Paraone Puhatikotiko 2a 1

64
[ Herewini Ngaronoa ma

/ (and others)
IK. S. Williams

Matahiia A3..
99 . • •

• •

• • 99

Waikohu 2
..

fRangikohera Pahu Puhatikotiko 2a 1
99 99

65 / Paora Kingi ma (and
others)

Tapuihikitia C 3b
99

• • • • 99

[ Aorere Matahiki Tuakaupirauau 1a 1, 1a 2
99

• • • • •
• 99

66 5 Ruangarehu Rimititi

(Ruangarehi, Limited)
Ruangarehu 1 Rota (Lot)

2
99 • • • • • • 99

67
f Hera Pouaka WaimaTaonehipi (Town-

ship) 56
,9 99

( Turn Riki Mangahauini 7/49
Tono kia uiuia no wai ma enei

ingoa a Piihi Nuku me Piihi
Tamahaua i roto i taua whenua

Application for identifica-
tion of the names Piihi
Nuku and Piihi Tama-
haua in the said land.

68 Motu Heremia Whakapaupakihi 2

69 War? hi Tako
..

Tono i raro i tekiona 147/1909 na

te kai-tono kia whakamutua

tona kai-whakahaeretanga i nga
rawa a Hone Potaka, kua mate,
ka whakatu i te Kai-tiaki

Maori

Application under section

147/1909 by the appli-
cant for his removal and

appointment of the

Native Trustee as ad-
ministrator of the estate

of Hone Potaka, de-

ceased.
70 Kai-rehita, Kooti Whenua

Maori, Kihipane
(Registrar, Native Land

Court, Gisborne)

Tono kia whakaturia . he kai-

riiwhi mo nga taonga tin ana a

Mary Kelly, kua mate

Application for appoint-
ment of successor to

personalty of . Mary
Kelly, deceased.

70a Wiremu T. Rangi Tono kia whakaturia he kai-
riiwhi mo nga taonga tinana a

Meri Whakaatere, ara Tango-
huanoa, kua mate

Application for appoint-
ment of successor to

personalty of Meri Wha-

kaatere, alias Tango-
huanoa, deceased.

71 Ahenata Waaka raua ko

(and) Ka Huka
Tono whakamana pukapuka kai-

whakahaere mo nga rawa a

Wiripine Makaia, kua mate

Application for letters of
administration in re

Wiripine Makaia, de-
ceased.

72 Arihi Huka
• •

99

73 A. Trevor Coleman
• • Pukapuka whakamana i te Wira a

Honiana Matuakore, kua mate

Probate of the will of
Honiana Matuakore, de-
ceased.

74 Eru Kara
• • Pukapuka whakamana i te wira a

Mere Moana, kua mate

Probate of the will of
Mere Moana, deceased.

75 Paetai Wilson • • Pukapuka whakamana i te wira a

Minnie Kate Wilson, ara Haere-

one, kua mate

Probate of the will of
Minnie Kate Wilson or

Haereone, deceased.
76 Hori Taipiha .. • • Pukapuka whakamana i te wira a

Rina Rangireremoana, kua mate

Probate of the will of Rina

Rangireremoana, de-
ceased.

77 Hare Taipiha ..
• • Pukapuka whakamana i te wira a

Riwai Taipiha, kua mate

Probate of the will of
Riwai Taipiha, deceased.

78 A. Trevor Coleman • • Pukapuka whakamana i te wira a

Rutu Tawhiao, kua mate

Probateof the will of Rutu

Tawhiao, deceased.
79 Putiputi Walker

• • Kia mauria a Dudley Moncrief,
he tane, hei tamaiti whangai

He kai-tiaki mo —

For adoption of Dudley
Moncrief, a male child.

Trustees for—

80 Kereama Piwaka Paremata 3,4, 64, 73, 73a;
Arakihi; Mangaheia

Hare Nahonaho raua ko Manu

Tangirua Nahonaho, he tama-

Hare Nahonaho and
Manu Tangirua Naho-

2d ; Pakarae 2b 2 ;
WhangaraB 1b, B 2b 2,
D, G

riki naho, minors.
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Nama.

(No.)
Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

He kai-tiaki mo— Trustees for—

81 Koroua Piro .. • •
Tahora 2c 3/2 Heriata Tahurakau, he tamaiti Heriata Tahurakau, a

minor.

82 Ohaki Tari • . Totaranui A 10b Hine te Ariki, he tamaiti Hine te Ariki, a minor.
83 Maora Carrington • .

Aohuna Id Horomona te Rangi ara Paia, Horomona te Rangi or

he tamaiti Paia, a minor.

84 Harata Morris
• •

Anaura ; Arakihi; Wha- Karauna Morete raua ko Moetu Karauna Morete and

ngara B 1b, M 4, N 2 ;

Pakarae, 1c, 2b 2;
Morete, he tamariki Moetu Morete, minors.

Mangaheia 2d, 2k, 2c,
B 2 ; Paremata 1c, la,
2b, 2c, 2e, 2f, 26a,
2a/d, 3, 4, 64, 73, 73a ;
Tuawhatu 1b 2/2b 2

85 Heni Maitai
..

•
. Mangaheia 2k 2b, 2l 1b Kura Puhipuhi, he tamaiti Kura Puhipuhi a minor.

86 Pohoira Maata Whakapaupakihi 2, 4 .. Merania Makao, he tamaiti Merania Makao, a minor
87 Tautohe Taunoa • • Pakowhai Paea Taunoa, Noema Taunoa, Paea Taunoa, Noema

raua ko Karaiti Taunoa, he Taunoa and Karaiti
tamariki Taunoa, minors.

88 Hori Haere Paremata 3, 4, 64, 73, Ra, Ihaia, Hiraina, Rahera, Ra, Ihaia, Hiraina, Ra-

73a, 2a/e, 2f 24; Penetana, Hoturangi raua ko hera, Penetana, Ho-

Mangaheia 2d ; Koura- Houpara Tautau, he tamariki turangi and Houpara
teuwhi 1e 4e, 2g 3b ;
Pourewa 6 ; Marau ;
Wharekaka Id 1 ;

Tautau, minors.

Mangatuna B, In 1b,
2a 3

89 Moanaroa Pere
• • Rangatira 3a me era atu Tame Erueti, he tamaiti Tame Erueti, a minor.

Whenua (and other

lands)
90 Hera Poraku Haereone.. Ohuia 3 ; Kopuatarakihi Wiremu Tuahine Haereone raua Wiremu Tuahine Haere-

2b ; Waipaoa 3 b ; ko Raiha Taketake Haereone, one, and Raiha Take-

Tangutuhanui 2; Patu- he tamariki take Haereone,
tahi 91/2 ; Ruaotaua
8 a ; Whaitiri 1c 2 ;
Maraetaha 2b ; Koura-

teuwhi 1a ; Mangaoae ;

Ihunui; A h i r a u ;
Hauomatuku 9d 3;
Tahora 2c 2/2, 2c 3/2 ;

Rangatira 3b ; Mata-
whero

minors.

91 Hare Matenga.. • . Hare Matenga, he koroua Hare Matenga.
92 Kai-rehita, Kooti Whenua Pouawa 1, Rota (Lot) 9 Kia whakaturia he kai-tiaki hou For appointment of a new

Maori, Kihipane (Regis- mo taua poraka trustee for the said land.

trar, Native

Court, Gisborne)
Land

93 Apiha Whakahaere o te Mangatuna If 2c me Kia whakaaetia e te Kooti a For leave of the Court

Poari Whenua Maori o (and) 1c 5d Katerina Hei, kai-tiaki mo for Katerina Hei, as

te Tairawhiti (Adminis- Keita Pahura, he tamaiti, ki trustee for Keita Pa-
trative Officer, Taira- te mokete ki taua Poari nga hura, a minor, to mort-

whiti, District Maori hea o taua tamaiti i roto i aua gage to the said Board

Land Board) whenua the interests of the said

minor in the said lands.

£ s. d.

94 Te Tumuaki Kai-ruuri, Aohuna E 2b Moni ruuri .. 2 8 9 Survey costs.

Kihipane (Chief
veyor, Gisborne)

Sur-

95
99 j Hauomatuku 4c 1

„
..16 9

„
4c 2

..

„
..16 9

99

96
99 „

9d 3a .. „
..12 11

„ 9d 3b .. „ ..1 10 7
97

99

r

Hueatepo 1 ..
„

..0 6 10
99

,,
3

..

„
..017 10

Hurimoana Al
„

..11 0

j „
A 2

„
..11 0

98
„ A3

„
..11 0

>>
A 4

„ ..11 0
• •

'Kaiupoko „
..5 19 5

99

Poukokonga 2a
„

..214 6
99

„
2b

„
..

1 17 2
9 9

Mangamimiha 1
„ .. 2 10 0

99

99
• •

„
..12 5

•
•

Pekamaroke 1a ..11 0
99

„
1b

„
.. 2 16 0

„
2

„
..11 0

99

99
99 „

3
„

..3 0 2
Te Kaiwahie

„
.. 3 12 6

Waiwhakaata 1
„

..
1 10 7

„
2

„
..

4 10 7
• •

TakopalA3.. „
..015 4

99

„
1b 2..

„
..216 2

Horahorakakahu
„

..5 0 2
99

Taheremaro
.. „

..11 0
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Era atu Tono (Other Applications)—continued.

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Mama.
(No.

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

£ s. d.
100 Te Tumuaki Kai-ruuri,

Kihipane (Chief Sur-

Kaiwahie Moni ruuri .. 11 14 0 Survey costs.

101

veyor, Gisborne)
r Matawhero 3b 1

.. 13 15 3
99

>>
L „

3b 2
99 ..

15 9 8

102
rMirimiri 2c 2b 3a • • ..

0 15 0
1 4

„
2c 2b 3c .. 0 15 o

99

103
rOpou Id 2a

..

99
4 15 6

99
99

„
Id 2b

.. 99 ..
2 9

99

104
'

Takopa 1 a 2.. 99
.. 3 0 0 99

99 1 „
1a3..

99
1 10 0

4 4

105 J Tapuihikitia C 3a
99

1 1 0
99

99 I „
C 3b 99

1 7 0 44

Toreohaun 5a
99

1 1 0 99

„
5b

99
1 1 0

99

106
99

-
„

5c
99

1 1 0
4 4

„
5d

• •
1 1 0 44

I „
5e 44

1 1 0
44

r „
i2c i

99
1 1 0

44

107
99 „

12c 2
• •

1 1 0
44

< „
12c 3

99
1 1 0 99

108 JrWaihirere 3d 1
99

.. 0 9 0
99

99
„

3d 2
99

1 14 0
99

Wairoa .Military Settle-
99

1 6 0 99

109
ment 42b

99 Wairoa Military Settle-
99 .. 1 6 0

99

110

_

ment 42c
'

Waituhi Id 1a
99

1 1 0
99

99

I „
Id 1b 4 4

1 6 0
4 4

111
'Waiwhakaata 1

99 ..
2 7 0

999
99

,, 2 • • ..
21 13 0

44

[ Whaitiri If 1
44

1 1 0
99

112 j „
If 2

99
1 1 0

99

99
„

If 3 4 '
1 1 6

4 4

I „
If 4

99
1 1 0 99

113
99

W h a k a t o Papakainga 99
..

2 8 0
99

(Reserve)

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

114 Ereti Hema .. Tahora 2o 1/3 .. Ahipene te Waha.

115 Koopu Erueti Mangatu 3 Ani te Puaroa.

116 Apiata te Hame te Ota Rotootahe Apiata te Hame.

117 Hetekia te Kani te Ua.. Toreohaua 19, 6 Arihia Tako ara (or) Arihia te

Kotiti.

118 Raharuhi Westrupp Tangihanga Mokete (Mortgage) Arona Kaihau ara (or) Arona
Raekaihau.

119 Wharehuia Kohiti Waipaoa 5b Ata Naa.

120 Tahuri Hira
..

Tahora 2c 3/2 .. Te Au Hira.

12] Kataraina Kerekere Mirimiri 2d 4 .. Ema Peka.

122 Rangi Tuanui Tamihana Nuhaka 2e 3a 7b 2a Ema Piripi te Maari.

123 Te Ao te Ohaere Ohahuatiu 1e ; Pipiwhakao 1b 3a Erena Whakirangi.
124 F. Harris raua ko (and) Hinehou

Tureia
Kaiti 320 Erueti Harete.

125 Kino Kerekere Te Koutu 3b
.. Haerepo Kerekere.

126 Kenehi Piri .. Tangotete 1, 2 ; Te Kuri 1, 2 ; Tarewauru ;

Whareongaonga
Hami Tupeka.

227 Meri Whakatere Aohuna E 2 Hapi Kiniha.

128 Iritana Tipene Arai - Matawai; Paokahu 3c, 4
; Whaka-

ongaonga 1; Nuhaka 2a 4g, 2b 2j 1 ;

Mangapoike 1e 2, 2e ; Ohuia Id ; Pipi-
whakao 2b 4a

; Tutuotekaha 2c

Harata Apatari.

129 Nukama Karini Mangatuna 2f 4 Harata te Ihi.

130 Kino Kerekere Te Koutu 3b
.. Hare Kerekere.

131 H. te Kani te Ua Waiohiharore 2 Hemi Taka te Whiwhi.

132
? ,

• • • • • • ««

133 Horiana Taura Maraetaha 2b .. Heni Hie.

134 Te Uri Herewini Whareongaonga B Herewini te Uri.

135 Tangi Wai Tahurakau Te Koutu 1c
..

Herieta te Ua.

136 Mihi Himiona Rangiauria (Pitts Island) 4c Himiona Tahuhu.

137 Wharekauri Im (Mairangi 3) >>

138
• • •

•

,,
Ip (Ngatikitiki) >>

139 ,,
Im (Mairangi 3)

Hinewhaiora Noanoa,140 Wairongoa Noanoa Nuhiti 2g 2 ; Tuawhatu 2b 1b/2b 3 ; Wha-

ngara B 1 B 2 me (and) D ; Pakarae ;
Pokotakina ; Puatai ; Paremata 2a/d, 3,
4, 64, 73, 73a
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications fob Succession)—continued.

Kama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)
Te Ingoa o to Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

141 Kere Jones Kaiwhiitiwhiti; Horahorakakahu ; Wharau-

rangi 4d ; Paokahu 3b, 3h

Hiria Taruke ara (or) Tamitami.

142 Hinehou Tureia Kaiti 320 Hirini te Kani.

143 Haare Kawenga Maungawaru 3 Hirini Kawenga.
144 Raharuhi Westrupp Tangihanga Mokete (Mortgage) Hirini te Raekaihau.

145 Ihaka Whaanga Nuhaka 2e 3c 6e 1, 2e 3c 13b 2b, 2e 3c 17a,
2e 3c 17b me (and) 17c ; Mangapoike 2e ;

Mangatu 1
; Motu 2b 6 ; Waikawa ; Wai-

paoa 3b ; Whakaongaonga

Hirini Whaanga.

146 Mapere Paiaka Tahora 2c 3/2 .. Hohepa Rangiaro.
147 Teneti Tamati Paku Mangatu 1 Hohipene Matete.

148 Warihi Tako .. Rota (Lot) 15, D.P. 1766, wahi (part) Tekiona

(Section) 174, Taone o Kihipane (Town of

Gisborne)

Hone Potaka.

149 • • • • • • Waipiro A 20 9 9

150 Whakaara Waitoa Marangairoa 2e 2b 9 Hone Waitoa Taotu.

151 L. Nelson Marangairoa Id 1, Id 3, Id 4, Id 5, Id 6 ;
Tarata ; Wairoa A 2

Hori Waikari Nerehana (Nelson)
ara (or) Waikari Nerehana.

152 Ngahuia Paia Okahuatiu 2e ; Tangihanga 1b Hotama Kahukura.

153 Koopu Erueti Mangatu 3 Huhana Matarae.

154 Hare Kawenga Kainanga A 3b .. Ka Nahonaho.

155 Tekere Orupe Tahora 2f 2 Karawhira te Maipi.
156 Matewai Turei Hangaroa-Matawai 2b 3 ; Te Reinga ; Tau-

wharetoi; Whakaongaonga 3b, 2g 1

Karu Turei ara (or) Matenga
Turei.

157 Eria Raukura Waikaremoana
..

Kawana te.Kaaho.

158 Rewi Kerehi .. Mangapoike B ..
Te Kerehi Wahapango.

159 Pene Heihi Ahikouka A 6b .. Keriana Peka Mirina.

160 Pukeamaru 2 ..

161 •• •• •• Tikitiki 2a 2
162 Wiremu Kingi Tahora 2c 3/2 .. Kaoa Apera ara (or) Taka.

163 M. Kaiwhaf a.. Nuhaka 2f 2b .. Kumeroa Haraki.

164 Rawiri Kutia Paremata 2a/2e Maharata Whana.
165 Tiopira Kingi Hauomatuku 9d 2 Makere Kingi.
166 Meri Whakatere Whakaongaonga 1 Manera Kiniha ara (or) Hohapata

ara (or) Pakiaka.
167 Tiopira Kingi Hauomatuku 9d 2 Maraea Kingi.
168 Hoeroa Tiopira

,,
9b Mere te Huhu.

169
• a • • • • Mangatu 4 Mere te Huhu ara (or) Hoeroa.

170 Manukawhitikitiki B 2 .. Mere te Huhu.

171 Waiohiharore 2 ..

172 Karauria Patareti Whareongaonga 0 12 4b .. Mere Tauira ara (or) Panuera.

173
Tn Turetahi ..

99
• •

. .
• •

9 9

174 Waihua 1c 4 Mini Turetahi.

175 Tautahi Hoera Paokahu 2 ; Wharaurangi 4b ; Whareonga-
onga 0 1b, C 8, C 10b

Miriama Turahiri ara (or) Hoera.

176 Mamaeroa te Hihi Whakapaupakihi 2 Ninia Peeke.

177 Eruera te Kura Tahoka 1 ; Waikanae 5 ; Makauri 14 Noa Whakaatere.

178 Heni Ruru Tahora 2c 3/2 me (and) 2c/2; Mangapoike
2a 3

Otene Houia ara (or) Otene Haki-

haki ara (or) Otene Tawhai-

taru.

179 Karauria Kerekere Mangatu 1 Paea Kingi.
180 John Harvey Whangara Pani Kirikiri.

181 Horiana Taura Maraetaha 2b
..

Peti Hie

182 Matanuku Piro Puhatikotiko 7b 2d 2 Paoa.
183 Hetekia te Kani te Ua.. Patutahi 91 VII/2 Paora Puta.

184 Hotene Hutihuti Manutahi A 27 ; Makarika M ; Tawhiti If.
.

Pene Hutihuti.

185 Wiremu Kouka Arai-Matawai; Ruaotaua 6b ; Manutuke F
2 ; Te Kuri

Pera Kouka.

186 Te Hereti Whangara B 1b.
.

Pera Whakatete.

187 Takerehi Tame Grayson Mangatu 3 Pere Hana Patene.
188 Mihi te Owaina Popata Toreohaua 15 .. Pirihi Tutekohe.
189 J. I. Ngapuhi Whakapaupakiki 2, 3 Poihipi Ngamoko ara (or) Taki-

rau.

190 Waitohi Waaka Kaupapa 2a 1 .. Raihania Waaka.
191 Meri Whakatere Whatatuna 3c 2 ; Paiakawai 1 ; Manutuke

E 1 ; Awapuni If 5 ; Mirimiri 2a 3b

Ra ara (or) Rakaihikuroa Kiniha.

192 Mere Tahatu Akurangi ma (and
others)

Wharekopae 1b 1, Tekiona (Section) 1 Ranapia te Amorere.

193 Hotene Hutihuti Manutahi A 27 ; Makarika M ; Tawhiti If ;

Waipaoa 3b

Rangi Hutihuti ara (or) Rangi
Turei te Whiwhi.

194 Ruku Hinaki Mangapoike 2e
.. Rangikahiroa Hinaki ara (or)

Tangi Hinaki ara (or) Rangi
Hinaki.

195 Paea Peneha
..

Whaitiri 1a Rawiri Haua.
196 Haare Parata Tawhiti 1e 4; Akuaku A 4c ; Waipiro A 5,

A 24, 2, Taonehipi (Township) 2d

Renata Parata.

197 Alec Tuhi Manuoha ; Paharakeke ; Waipaoa 5b Riripeti Wairoa ara (or) Te O
Koura Tuhi.

198 Rita Heke Waikaremoana Residue 1 Taka Heke.

199 Rutene Karaitiana Taupara 2c 1b .. Tama Tepene.
200 Rauhina te Hau Okahuatiu I, 2 ; Tangihanga Tamati te Rangituawaru.
201 Hoeroa Tiopira Kopaatuaki 2 Tame Hoeroa.
202 Papakorokoro 5

203 99 • ♦ • • Rakaiketeroa Al
,, ,.
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)—continued.

Kahiti —B,

Mama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

204 Hoeroa Tiopiro Rangatira 3b 2 .. Tame Hoeroa.

205 9 9 • • • • Tutamoe 2
206 Ihipera Whano Paremata 2a/e, 3, 4, 64, 73, 73a .. Tame Whano.
207 Putere Kerekere Whareraurakau 5 Tapapa Putere.
208 Te Haumate Mika Tahora 2f 2/2 .. Tapena Teruinga.
209 Wi te Hauwaho Broughton Patutahi 91, Rota (Lot) 2/VII Tiria Broughton.
210 Mini Keita Wirihana .. Tiria Hauwaho.
211 Te Ranginuiaihu Puru Tahora 2c 3/2 ..

Tokowhitu Puru.
212 Wetini Taku .. Mangatu 1 • •

213 Rangikapua Puru Rangatira 3c
..

9 9

214 Meri Puru Mangatu 1

215 Iranui te Huhu 1, 4
..

Ruaotaua 8a
..

Turi te Huhu ara (or) Hona.
216 W. Arthur Waaka Taketake.
217 Rutene Karaitiana Tahora 2f 2 Wahanga Tipene
218 Hira Poraku Haereone Wharekopae 1b 1; Hangaroa Waitu Akurangi.
219 Otene te Waka Puhatikotiko 2b 3a 1 Te Wai Weka.
220 Matuakore Maiere Patutahi 91/2/VII ; Hangaroa-Matawai B

4 ; Waiohiharore 2 ; Okahuatiu 1e

Warati Kereti ara (or) Maiere
Komene ara (or) Hawera.

221 Mokena Mauhana Whakaangiangi 1b 2 Watene Mokena ara (or) Mau-
hana ara (or) Te Wera.

222 Tangi Kawenga Kaiinanga A 3b Watene Taraka ara (or) TeWheru.
223 Hare Kawenga

,,
A 3b ; Pukemaire Watene Taraka.

224 Ka Nahonaho Tutu 2
225 R. Karaitiana Mangapoike 2a 3 ; Tauwharetoi 2b 2 ; Wha-

kaongaonga 2g 1
Wehikore te Rea ara (or) Wehi-

kore Tamihana.

226 Pare Kiripai .. Tutaekuri 1c 6
.. Wereta Kiripai.

227 Paku Neera
..

Pakowhai 6, 8, 17 ; Paharakeke ; Taupara
2h 2, 2p ; Manuoha; Ngamotu-Tahora
2f 2

Wi Neera.

228 Taawhe Paraone Arai-Matawai; Mirimiri; Matawhero Wi Paku Paraone ara (or) Wi
Paraone ara (or) Potatutatu.

229 Mei Rangi Whatautau Kaiti 313/2d 4
..

Wiremu Iretoro.

230 Raiwa Hone .. Arai-Matawai; Puketapu G ; Oariki 1b ;

Hotuapaka ; Ruaohinetu 1a 2, 2b 1, 2b 2,
1a 1c

; Hahaenga; Pohonga; Wharaurangi
4a ; Paokahu 2 ; Ruaotaua 7c 1a 2, 4 ;
Patutahi 91, Rota (Lot) 2/VII; Mirimiri;
Pipiwhakao ; Manutuke F 2

Hare Hone.

231 W. Arthur Taumatapatiti 1b ; Kopuatarakihi 2c Beckham Paikawa Arthur.
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Kooti Whenua Maori ki Kereitaone a te 16 o nga ra o

Hepetema, 1930.

Tari Kooti Whenua Maori,
Poneke, 19 o Akuhata, 1930.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti

Whenua Maori ki Kereitaone a te 16 o nga ra o Hepe-
tema, 1930, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o nga
tono e man ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore te

Kooti e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i etahi

atu o ona raruraru.

[lkaroa, 1930/31-11.] TE POTAMA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Greylown on

16th September, 1930.

Registrar’s Office,
Wellington, 19th August, 1930.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Greytown on the 16th day of

September, 1930, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.

[lkaroa, 1930/31-11.] C. V. FORDHAM, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe, (Applications eor Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Nama. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua

(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

1 C. W. Ritchie Te Awaawaroa 1, Mapi (D.P.) 2203 XV/1b.
2 R. Manihera Kopuaranga lx 60/1c.
3

M
• • •• •• •• • •

„
lx 60/2c.

4 99 ••
••

•• • • • • • • „
lx 60/2d.

5 Matapihi 9b 1.
6 T. Enoka Potakakuratawhiti 3b.

Sama,
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Wbenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

7 A. Maaka Pouakani
Kai-tiaki mo —

Te Rina Maika
Trustee for—

Te Rina Maika.

8 •« • •
•

• Tupurupuru 90a

9 Kai-tiaki Maori (Native Whakatomotomo 5e 2
.. Tanenuiarangi Nikora ma Tanenuiarangi Nikora

10
Trustee)

Awaawaroa 1-lc

and others.

11 Te Maipi 6b
..

Rawinia Anaru, Te Whaiuri Rawinia Anaru, Te

12 R. McKenzie ..

Anaru, me Reweti Anaru

Pukapuka whakamana i te wira o

Whaiuri Anaru, and
Reweti Anaru.

Probate of the will of Meri

13 Akitio Kaunihera (County Akitio VI/175 me etehi

Meri Elers, kua mate

Kia kimihia te nui o te moni
Elers, deceased.

To determine the amount

Council) atu tekiona (and other kapeneheihana hei utunga mo of compensaiton pay-

14

sections)

Akitio 28a 1, 2, 28b
..

nga whenua i riro mo te Rori able for land taken for
road purposes.

15 Tumuaki Kai-ruuri (Chief Puahi Al Kia whakataua nga rohe i wae- To define the boundaries

16
Surveyor)

Tumuaki Kai - whakawa Waiotetuta
nganui i aua wawahanga

He tono i raro i te Ture Nama 49,
of the subdivision.

An application in pur-

17

(Chief Judge)

Tumuaki Kai-ruuri (Chief Awaawaroa 1, 3b, 3c, 2b,

1928 mo te pitihana a Mana
Ruka Nama 127, 1928, mo

tetahi paanga i raro i te wira a

Pirika Ruka, kua mate

£ s. d.
Moni ruuri

..
20 11 7

suance of the Act No.49,
1928, in re the petition
of Mana Ruka No. 127,
1928, for an interest
under the will of Pirika

Ruka, deceased.

Survey costs.

18
Surveyor) 1,2

Hurunuiorangi N 1a-d-c
„ ..

19 4 10
99

19 • •
Mataikona 2b 2b 1-3 .. „ ..

41 19 0
yy

20 , y „ 2a „ ..
21 16 6

99

21 w *
Matapihi 6d 1, 2

„
..

27 10 0
9 9

22 Mangaakuta 2b 2
„ ..15 17 7

9 9

23 Matapihi 9b 1/2 „
..

16 9 0
99

24
99 Ngapuketurua 3e 1-4

.. „ ..
38 12 6

99

25 y y „
1b 1-2 .. „ ..820

yy

26 «« Okurupatu(B 4b 2c, B 4b
„

..33 15 10 99

27
3a 2) Y, Z

Okurupatu A 3/2f 1-2.. „ ..
14 13 0

99

28 Pahao 2b Ia-c
„ .. 81 17 2 y y

29 Potakakuratawhiti 1b
„ ..

26 14 7
• •

30
2a-b

Tutaehauhau 3b
„ ..

14 4 8
99

31
99

Te Whiti South (Tonga) „ ..
50 7 11

9 9

32
99

Ic 2a, B, D, E, G, H

Tupurupuru 90a-b „ .. 43 7 0 99

33 »
*

Te Unu Unu Ic 4a-b.
. „ ..

37 17 0
9 9

34
99

Waikekeno 3f-2-1
„ ..

40 0 0
• •

35 Waikoukou-Tauanui 4a, „ .. 29 15 3
• •

36
99

4b

Waipoua 47b 2, 47a 1a/1b „ .. 13 18 0 99

37 y y Waikekeno 1b Id
„ ..

18 12 2
• •

38 • •

,,
4a

„ ..
17 9 6

39
• • Te Whakarae 1-8

„
..

57 18 0
• •

40 Makirikiri 10a, 10b „ ..
25 11 4

y y

41
99

Wainuioru Ic 1-2
„

.. 35 12 1
99
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Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

S’ama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

42 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Powhatu Rawhiti (East) 1b Te Ao Hemi.

43 Te Rina Kopu Pouakani Ani Heta.
44 D. Thomson

.. • a a a .a a a aa Aporo Horomona.
45 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)

99

Aohanga V/6 Arapata te Haruru.

46
99

• • • •

•
• • • Arairangi Himiona.

47
? , •• •• •• •• Aperahama Hamuera.

48 Whare Eruera Turei
..

Pouakani Eruera Rangitakaiwaho.
49 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Aohanga V/6 .. Hamuera Hami.

50 Paerikiriki Otene Pouakani Haroma Otene.
51 P. M. J. Oates Heni Turi.
52 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Hinewaka 3a 1

.. Hikawera Akuhata.

53 Tamahau Kingi Pouakani Horiana Kingi.
54 Hera Watene Hokimate Ihaka.
55 George Aporo Kopuranga 60/1, 2 Te Huatahi Aporo (Niniwa Here-

maia).
56 P. Otene Pouakani Iritana Waimatao Meihana.
57 M. Elers •a •• a • •• •• Irihapeti Whakamairu.
58 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Pukengaki 26b .. Iriatara Kingi.

59 M. E. Ralph ..
Waitutu XIV/10 John William Wright.

60 Tangi Titaha Mangapoiki A .. Keepa Tainguru.
61

*• • • • • Tutuotekoha 2a 1

62
99

• • • •
Hereheretau 7b ..

63
99

• • • • Whakaongaonga 1
9 9

64
99

• • • • Mangapoike A
.. Kepa Tainguru.

65
• • • • • •

Tutuotekaha

66 Hereheretau B 7J
67 Whakaongaonga 1

68 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Pukengaki 26b
..

Kuka te Ana (Kukute Anga).

69 Hurunuiorangi 1b 1b Kuku te Ana (Kuka te Ana).
70 Kai-tiaki Maori (Native Trustee) Te Maipi 6b Matiu te Kaninamu.
71 D. Thomson .. Pouakani Matenga Marakaia.

72 C.T. Elers .. Aohanga V/6 .. Meri Elers.
73 • a

>
• . • • • Mataikona 3b ..

9 9

74
,,

2b 2a 1

75 Pouakani Mei Elers.
76 P. Otene Mere Taki Meihana.
77 Ngauru Kingi Hurunuiorangi 1a Metapere Kingi Ngatuere.
78 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Aohanga V/6 Mihi Dorothy Hinepare te Tau.

79 Heke Boyd ..
Makirikiri 5 Niniwa Heremaia (Aporo).

80 George Aporo Pouakani Niniwa Heremaia.

81 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Aohanga V/6 .. Neta Tukurangatia.

82 P. Otene Pouakani Nuku Komenga Piharau.

83 Otene Meihana.
84 C. V. Fordham, Kai-rehia (Regis-

trar)
Aohanga V/6 .. Otepapa.

85 W. Arapata .. Pouakani Pani Mikaere.

86 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Aohanga V/6 .. Pare te Rangitekehau.

87 Rewiri Pirika.. Taitapu Pirihira Pirika.

88 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Kawakawa Id .. Pirihira Heta te Miha.

89 9 9 Turanganui 3b ..

90
9

Aohanga V/6 .. Pirika Tamati.

91 Makirikiri 6 Piripi Waaka.

92
• •

Pukengaki 26b
..

Pita te Naera.

93 Wainuioru 1b
.. 9 9

94 E. J. Corcoran Pouakani Pitiroi Ruka.

95 0. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Aohanga V/6 Raharuhi Anaru.

96 Ranginui Wiremu Kingi.
97

99
• • • •

• •
• • Rangitua Piripi.

98 Makirikiri 1 Rangiwhakaewa Nikora.

99
99 „

2 ..

Okurupatu A 3/2b 6/5 ..

99

100
99 99

101 „
B 4b 3c 99

102 Puahi A 1/1a ..

103 Te Ohonga Paraone Ruataniwha Rakaimaro Peneamine.

104 Makirikiri 7
99

105 „
5 99

106 Akura 1a 1 99

107 „
1c 3

99

108 T. Peneamene
„

4f 1 99

109
99

• • *
*

„
18

99

110 „
4e 99

111 „
lol

99

112
99

•
• ’ * Paerau 34a, Poraka (Block) XII .. 9f
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Tono Whakatu Kai-biiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications fob Succession) —continued.

Naina.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

113 H. Eria Makirikiri 9 Te Raro Haukopua.
114 T. Riihana Aohanga Raukura Kami Peta (Kino Iraia).
115 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Aohanga V/6 Rere Mikaera.

116
99

•• •• • • ••
Reweti Tirau.

117 H. Watene Pouakani Rina (Riria) Ihakara.
118 Huatahi Reiri

99 •• *•
•• •• Ropoama Reihana.

119 Kahutahei Raharuhi
..

99
•• • • • • • • Rutene Tohii (Toohi).

120
99

• • • •

99 •• • • • • •• Taituha Waitere.
121

99 •
•

• • 99 • • • • • • • •
Takana Kingi.

122 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-
trar)

Aohanga 7 Tepene Teruaawai.

123
99 „ V/6 Toi Tamati.

124 Whare E. Turei Pouakani Turei Rangitakaiwaho.
125 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Aohanga V/6 ..

Te Urumanuka.

126
99

Makirikiri 1 Te Waa Nikora.
127

99 Okurupatu B 4b 3c
99

128
99 Aohanga V/6 .. Wahoterangi.

129
99 ••

• •
•• ••

Waitori Arai te Hei.
130 Maata Huhana Turanganui 1b

..
Whare Huhana (Ihaka).

131
M • • • •

„
2a 99

132
99 • • • •

„
Id

..

133
99

• • Pouakani Wharetoetoe Ihaka (Kaka) Whare

Hutana.
134 E. Pirere Mataikona 3b .. Whit’ Pirere (RenataPotangara).
135 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Hinana 1a Wiramina Kingi (Wiramina

Henare Kingi).
136

99 Pukengaki 26b ..

137
99 Aohanga V/6 Wiremu Kingi.

138 Tamahau Kingi Pouakani Wi Kingi Tutipakihirangi.
139 0. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Aohanga V/6 Wirihita Manuera.

140 Hohepa Hutana Pouakani Wi Hutana.
141 Rangi T. Thompson

E. J. Corcoran
99

•• •• •• ••

99

142
99 •• •• •• • • 9 9
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Rooti Whenua Maori ki Waitohi a te 9 o nga ra o

Hepetema, 1930.

Tari Kooti Whenua Maori,
Poneke, 13 o Akuhata, 1930.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu te Kooti
Whenua Maori ki Waitohi a te 9 o nga ra o Hepetema,

1930, kite whakawa kite uiui hoki i nga tikanga o nga tono
e mau ite Kupu Apiti i raro iho nei. Ki te kore te Kooti

e tu a taua ra ka tu a muri tata atu ina watea i etahi atu

o ona raruraru.

[Waipounamu, 1930/31-5.] TE POTAMA, Kai-rehita.

Sitting of the Native Land Court at Picton on

9th September, 1930.

Registrar’s Office,
Wellington, 13th August, 1930.

NOTICE is hereby given that the matters mentioned in
the Schedule hereunder written will be heard by the

Native Land Court sitting at Picton on the 9th day of

September, 1930, or as soon thereafter as the business of the
Court will allow.

[South Island, 1930/31-5.] C. V. FORDHAM, Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono Whakawa Wehewehe. (Applications for Partition.)

Era atu Tono. (Other Applications.)

Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua. (Applications for Succession.)

Nam a. Kai-tono. Te Ingoa o te Whenua.
(No.) (Applicant.) (Name of Land.)

1 H. Wirihana Te Hora 32a 6a 1.

2 R. Kere ma (and others) Otaki XII/29.
3 H. Matene Mangamaunu 111/4/2a.
4 T. Kerei

..
Pukatea 2.

5 H. Kereopa Toreamona 4.

6 J. Arthur Waikawa Kianga (village) 16.

7 U. Hapakuku Wairau XII/60 2.
8

,,
•• •• • • • • • • ••

„ XII/1A.

Nama.
(No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Ahua o te Tono. (Nature of Application.)

9 R. Norton Mangamaunu 1b Ota kia tltua nga moni mo tenei Order for payment of
whenua ki te Poari Whenua monies from this land
Maori o Te Waipounamu to the South Island

Maori Land Board.

10 Minita mo nga Mahi o te Oruapuputa 20 Kia kimihia te nui o te moni To determine the amount

Katoa (Minister of kapeneheihana hei utunga mo ofcompensation payable
Public Works) nga whenua i riro mo tetahi for land taken for road

rori purposes.
£ s. d.

11 Tumuaki Kai-ruuri (Chief Wairau 15 Moni ruuri .. 10 10 0 Survey charging order.

Surveyor)
12 Raymond Gibson Mangamaunu 13b/1 4, 1b, Kia whakaputaina tetahi ota mo Charging order for rates.

lc 2 nga reiti

12a Kai-tiaki Maori (Native • • Pukapuka whakamana i te wira Probate of the will of

Trustee) a Roma Rukuruku, ara Hoera Roma Rukuruku, alias

Rukuruku, kua mate Hoera Rukuruku, de-
ceased.

Nama.
No.)

Kai-tono.
(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.)
Te Tangata kua Mate.
(Name of Deceased.)

13 Paranihia Hamuera Kenepuru 1/31 .. Hana Hamuera.

14 Wiremu Matangi Oamaru Te Hunga Matangi.
15 T. H. Kibaroa Whangarae 18 .. Haromi Kiharoa.

16 Kai-rehita (Registrar), Wanganui Matarikoriko 7e Hone Tanerau.

17 W. Love me (and) P. Love Oamaru 2b 2b
..

Hone Love.

18 Nelson Tenths ..

19
99

• * Mokopeke 1
99

20
„

2b
..

21 Oamaru 3a Hone Love (Rau).
22 Gore 19/101A .. Hone Love.

23 „ 18/900 99

24 Waikawa 22
99

25
99

* *

,,
13b .. .. .. .. 99

26
99

* *

„
26

99

27 T. Kere Motueka Hakopa Morehu.

28 P. Hamuera .. Otipua 36b I Hama Hamuera.

29 • • • • • •
• • Kenepuru 1/29 ..

30 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis- Iwituaroa Rahui Maori (Native Reserve) Hinemoa Tauke.

31
trar)

Kai-rehita (Registrar), Wanganui Matarikoriko 7e Hoeta Love.

32 H. Hiporaiti .. Arorangi (Otipua) 36b 3b Hoani Hiporaiti.
33 Kai-rehita (Registrar), Wellington Whakaterepapanui Moutere (Island) Te Hora Kautewi.

34 Horomona Parata.

35 Pou H. Whiro Whakitenga Ina Waaka.

36 Wairau
99

37
>>

• • • • Nelson Tenths ..

99

KO TE KAHITX 0 NIU TIRENI. 415



Tono Whakatu Kai-riiwhi ki nga Paanga Whenua (Applications for Succession)—continued.

Nama.
(No.)

Kai-tono.

(Applicant.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Te Tangata kua Mate
(Name of Deceased.)

38 Pou H. Whiro Okoha VII /50
.. Ina Waaka.

39 Te Hora 6/32
40 Pukatea 1

41
,,

• • Parapara 5

42 J, . -

. • Rakauhapara 19
99

43 Hapareta Rore Pukekohatu Nelson Tenths .. .. Irihapeti Rore Pukekohatu.
44 T. I. Tekateka Kenepuru Ihaka Tekateka.

45 D. Prosser Nelson Tenths
.. Joshua Henry Prosser.

Te Kiri Reriti.

46 Oruapuputa 4b ..

47 A. Grooby Moreroa (Kekerione)
48 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Waikawa 33 Kima.

49
99 Nagruru Te Kura.

50
99 Whakarerepapanui Moutere (Island) Maaka Hipirini.

51 A. Groobv Mimi 4o Marble Hough.
52 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Whakaterepapanui Moutere (Island) Mere Pakake (Hiporaiti).

53
9 9 99

• • Meropa te Raika Tahitangata.
54

99 Ngaruru Mina Kuramahiao.

55 • a o •• •• •• •• Moari.
56

99
Iwituaroa, Rahui Maori (Native Reserve) Ngakaruru.

57
99 Ngaruru

99

58
99 M

•• •• •• •• Ngamako.
59

>9 Whakaterepapanui Moutere (Island) Ngauru Parata.
60 •

•
Waikawa 1a 2

..
Pukokohatu.

61
99 Whakaterepapanui Moutere (Island) Peehi Parata.

62
• •

Waikawa 5b 2
.. Pereri Ruka.

63 99 Ngaruru Rangimawhata.
64

99
Iwituaroa Rahui Maori (Native Reserve) 99

65 D. Prosser Rangitoto 8b 2
.. Raiha Puaha.

66 C. V. Fordham, Kai-rehita, (Regis-
trar)

Ngaruru Rauru.

67
99 99

•• •• •• •• Ruharuha.
68 Teo Rene Gore XT/1/35d Ruta Rene.
69 R. K. Matangi Oamaru 1a Tahua Matangi.
70 C. V. Fordham, Kai-rehita (Regis-

trar)
Iwituaroa Rahui Maori (Native Reserve) Wairingiringi Paratene.

71 99 Gore 22/49e William Arthur.
72 P. Hamuera .. Otipua 36b 1 Hama Hamuera.

73 . • • •

99
•• •• • . •• Ngamiro.

Whakaatu tangohanga Tamaiti Whangai i raro o Wahi IX o

te Ture Whenna Maori, 1909.

Tari Kooti Whenua Maori, Waikato-Maniapoto,
Akarana, 13th Akuhata, 1930.

HE whakaaturanga tenei kia mohiotia ai kua hangaia e

te Kooti Whenua Maori i raro i nga tikanga o te

Ture Whenua Maori, 1909, tetahi ota whakamana i te tango-
hanga o tetahi tamaiti whangai, e whakaaturia nei e te Kupu
Apiti i raro nei.

E. P. AARA, Kai-rehita.

KUPU APITI.

Nga matua whangai: Rewainga Anderson me Taraipine
Anderson.

Tamaiti whangai: Moreen Rewainga Anderson.

Notice of Adoption under Part IX of the Native Land Act,
1909.

Waikato-Maniapoto Native Land Court Office,
Auckland, 13th August, 1930.

JT is hereby notified that the order of adoption as set out

. in the Schedule hereunder has been made by the Native
Land Court under the provisions of the Native Land Act,
1909.

E. P. EARLE, Registrar.

SCHEDULE.

Adopting parents ; Rewainga Anderson and Taraipine
Anderson.

Adopted child : Moreen Rewainga Anderson.
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WHAKAHAERE WHENUA MAORI.

Huinga o te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki.

Rotorua, 14 o Akuhata, 1930.

HE panuitanga tenei kia mohiotia ai ka tu he huinga o

te Poari Whenua Maori o te Takiwa o Waiariki ki
Rotorua a te Taite, te 18 o nga ra o Hepetema, 1930, a te

10 o nga haora i te ata, i te uiui i nga take e whakahuatia

ana i roto i te Kupu Apiti i raro iho nei, me era atu take e

whakatakotoria tikatia ana ki tono aroaro.

T. ANARU, Kai-rehita.

Meeting of the Waiariki District Maori Land Board.

T. ANARU,

Rotorua, 14th August, 1930.

'VT OTICE is hereby given that a sitting of the Waiariki
JJN District Maori Land Board will be held at Rotorua

on Thursday, the 18th day of September, 1930, at 10 o’clock

in the forenoon, to consider the matters mentioned in the

Schedule hereunder written, and such other matters as may
be lawfully brought before it.

Registrar.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Tono kia Whakatuturutia nga Tukunga Whenua. (Applications for Confirmation of Alienation.)

Tono kia Whakaaetia te Tukunga Whenua i raro i Tekiona 298 o te Ture Whenua Maori, 1909.
(Application for Consent to Alienation under Section 298 of the Native Land Act, 1909.)

Tono kia Huihui mai nga Tangata i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Applications to summon Meetings of Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909.)

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te

Tuku.
(Nature of

Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua

(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.

(Alienors.)
Nga Tangata e tango mai ana,

(Alienees.)

1 5070 He riihi (lease) Karatia Nama (No.) 3b 2b 1 Maria Putiputi ..
Parbhu Wagha Lachpuria.

2 5085 Kirimina mo te

hoko (agree-
ment for sale)

Waimana Id 2c me (and) Id

2a 2
Maui te Tawhi

..
Edward John Brown.

3 5090 He hoko (trans-
fer)

Opureora 1b 1
..

Te Kati Murupara Tonihi Hohepa Paama.

4 5092
99

Waimana Id 3 .. Hine Numia Edward J. Brown.

5 5094
99

Waiotahi 18 Hunuhunu Hakopa Cyril Shove.

6 5110 Orete C 2 Harete Hohua .. Francis H. Walker.
7 5112a Rangitaiki 30b 2a 2c 3 e .. Te Whetu Rereata Paerau Walter Thompson.
8 5113 99

Omataroa 7ac 4 Hannah MacPherson Edwin J. Peireah

9 5114 He hoko o nga
rakau (sale
timber)

Tihoi 3b 8b 5 Ha te Moetu Arthur Horton.

9a 5117 He hoko (trans-
fer)

Rangitaiki Tekiona (Sec-
tion) 11

Te Waha Hikairo James Davies.

Nam a.

'No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ahua o te
Tuku.

(Nature of

Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Nga Tangata e tuku atu ana.
(Alienors.)

Nga Tangata e tango mai ana.

(Alienee.)

10 5093 He hoko (trans-
fer)

Matata 72b 3w 1 Nga tangata no ratou te

whenua (Native owners)
Te Make Rangiheuea.

Numa.

■No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua
(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

11 5035 Poike 5 .. Kia hokona taua whenua ki te Tauranga
Tobacco me Citrus Co., Ltd., mo te

£5 i te eka

That the said land be sold to the Tau-

ranga Tobacco and Citrus Co., Ltd.,
for the sum of £5 per acre.

12 5058 Iwiroa 3 Ko te whakakorenga o te riihi ki a

George Mill kia whakaaetia a ko te

reti e nama ana kia ukuia atu

That a surrender of the present lease of
the block to George Mill be accepted
and that arrears of rent owing be
remitted.

13 5071 Omataroa 60c Kia 200 eka o te mania o taua whenua

me riihi ki a John Collett, o Te Teko,
tangata mahi paamu, mo nga tau e

21 mo te utu reti he kanga patawiti
mo te tau tuatahi he 2s. 6d. i te eka
i te tau mo nga tau tuatahi e ono ; he

5s. i te eka mo nga tau e 7 o muri atu,
ia tau ; he 10s. i te eka ia tau o muri
atu me mana whakahou mo tetahi

atu 21 tau mo te reti 15s. i te eka ia
tau

That part of the said land, containing
200 acres or thereabouts of flat land,
be leased to John Collett, of Te Teko,
farmer, for a period of 21 years at the

following rentals : During the first

year at a peppercorn rental; the next

6 years at 2s. 6d. per acre per annum ;
next 7 years at 5s. per acre per
annum : and the last 7 years at 10s.
acre per annum, with a right of
renewal for further 21 years at 15s.

per acre per annum.
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TONO KIA HUIHUI MAI NGA TANGATA I RABO I WAHI XVIII O TE TUBE WHENUA MaOBI, 1909 (APPLICATIONS TO

summon Meetings of Ownebs under Pabt XVIII of the Native Land Act, 1909)—continued.

WhIRIWHIRI I NGA MOTINI I PAAHITIA I NGA HuiHUINGA I RABO I WAHI XVIII O TE TUBE WHENUA MAORI, 1909.

(Resolutions passed at Meetings of Assembled Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909,
for Consideration.)

Nama.
No.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.

(Name of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

14 5112 Waireporepo 2 Kia whakaaetia te tapahi rakau kia
Trevor Clive Taylor i te ahuatanga
roireti kotahi hereni ia rau putu mo

nga rakau katoa i runga i taua Poraka

a kotetahi wahi o taua whenua ko te

rahi e rima eka neke ake hoki iti iho

ranei me riihi ki taua Trevor Clive

Taylor mo nga tau e 42 ko te reti mo

nga tau e 21 tutahi kia £5 i te tau mo

te 21 tau whakamutunga o te reti kia
rima pauna ia rau pauna o te wari-
ueihana tuturu a te Kawanatanga.
Ko nga tikanga katoa a te Paori me

whakamana me nga moni katoa me

utu ki te Poari

That timber cutting rights be granted
to Trevor Clive Taylor on a royalty
basis of Is. per 100 superficial feet on

all timbers on the said Block and that

a portion of the said land, containing
5 acres more or less, be leased to the
said Trevor Clive Taylor for a term

of 42 years, the rent for the first 21

years to be £5 per year and for the
next 21 years the rent to be 5 per cent,

of the then unimproved Government
valuation. All the Board’s usual
conditions to be observed and all
monies to be paid into the Board.

15 5079 Owhatiura Ib 2b Ko taua whenua me hokona kia Duncan
William Steele, o Rotorua, tangata
mahi paamu mo te moni e rite ana

ki te paanga o nga hunga Maori i te

Wariueihana a te Kawanatanga

That the above block be sold to Duncan
William Steele, of Rotorua, farmer,
for the amount of the Natives’ in-

terest in the Government valuation
thereof.

16 5115 Roto-Pare 5b 4b me

(and) 5b 5b

Ko taua whenua me hokona kia John

Falloona, o Rotorua, tangata mahi

paamu mo nga moni kaua e hoki iho i
te 8s. i te eka. Ko nga moni hoko
hei whakaora i te whare nui i a Ran-

giaohia

That the land be sold to John Falloona,
of Rotorua, farmer, for a sum of not

less than 8s. per acre. The purchase
money to be devoted towards the
renovation of a meeting-house called

Rangiaohia.
16a 5116 Rangitaiki 60d 10 .. Ko tenei whenua me riihitia kia. Alfred

Brine i te reti kaua e hoki iho i te

wariueihana a te Kawanatanga mo

nga tau e 21 apiti atu ki tetahi ano

21 tau ina hiahiatia i te reti e rite ki

te rima paiheneti o te wariu a te

Kawanatanga a taua wa

That this land be leased to Alfred
Brine at a rental of not under the

Government valuation for the term

of 21. years, with right of renewal for
further 21 years at rent equal to 5

per cent, of the then Government

unimproved value of the said land.

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Same of Land.) Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

17 5001 Paengaroa R aki Kia riihitia te whenua ki a Edward That the above block be leased to

(North) A 3, Tekiona George Cruickshank, o Te Puke, ta- Edward George Cruickshank, of Te

(Section) 2 ngata mahi paamu, mo te reti pera Puke, farmer, at a rental of 5 per
i te 5 paiheneti o te wariu Kawana- cent, of Government valuation, but

tanga engari kaua e hoki iho i te 7s. 6d. not less than 7s. 6d. per acre per
i te eka ia tau. E 21 tau. Ko nga annum. Term, 21 years. Conditions

ritenga pera ano i te riihi tuatahi to be the same as previous lease.
18 5006 Pokohu B 1c 2 Ko te mana tua poroporo wawahi me That a grant of timber-cutting rights,

te hari rakau totara e tika ana mo te with right to fell, cut, split, and
makete kia whakaaetia ki a Ethel remove all marketable totara timber
Harriet Knap, o Rotorua, mo nga tau from the said land, be granted to

e rima a mehemea ka hiahia ia kite Ethel Harriet Knap, of Rotorua.
whakahou mo tetahi atu rua tau. Term : 5 years, with right of renewal
Ko te utu roerati Is. mo te tiripa (if desired) for 2 years. Royalties :

reriwe, £1 15s. mo 100 poohi taiepa, Is. each railway-sleeper, £1 15s. per
Is. 6d. mo te pou tereina kotahi. Me 100 fencing - posts, Is. 6d. each
whakatakoto eia kia £50 kite Poari strainer. Grantee to deposit £50
ina whakamana tenei tuku, e £50 with Board on confirmation, and
ina pau tera moni. Kei te Poari te further £50 when royalty has ab-

mana kite tango moni ranei kite sorbed this sum of £50. Board may
tango ranei itana kupu oati. Ewhai accept guarantee or cash as it thinks
mana te hunga tuku ki nga maahi fit. Owners to have right to posts
poohi engari kaore mo te hoko for own use but not for sale.

19 5007
„

B 1c 1 Kia whakaaetia a Ethel Harriet Knap, That a grant be made to Ethel Harriet
o Rotorua, kite tapahi kite wawahi
kite hari hoki inga rakau totara e

tika ana me utu roerati Is. ite tiripa
reriwa, £1 15s. mo te 100 poohi tai-

epa, Is. 6d. mo te pou tereina kotahi.

Kia rima tau te roa me te mana wha-

Knap, of Rotorua, of the right to fell,
cut, split, and remove all marketable

totara timber on payment of follow-

ing royalties: Is. each railway-
sleeper, £1 15s. per 100 fencing-
posts, Is. 6d. for each strainer.

kahou mehemea hiahiatia mo tetahi Term : 5 years, with right of renewal
atu rua tau. Me whakatakoto mai (if desired) for 2 years. Bond of £50
te oati te moni e £50 ina whakamana. to be lodged on confirmation. Henry
Ma Henry Edwards, kai-tirotiro, e

tango te tare

Edwards, ranger, to tally posts, &c.,
taken from block.

20 5015 Paengaroa Raki Kia hokona te whenua ki a Thomas That the above block be sold to Thomas

(North) C 1 Alexander Waldrom, o Paengaroa, Alexander Waldrom, of Paengaroa,
tangata mahi paamu, mo te £7 i te

eka
farmer, for the sum of £7 per acre.
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Whiriwhiri i nga Motini i paahitia i nga Huihuinga i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909.

(Resolutions passed at Meetings of Assembled Owners under Part XVIII of the Native Land Act, 1909,
for Consideration) —continued.

TONO KIA PATUA MO NGA KORENGA HE WHAKAHAEREA. (APPLICATIONS FOR DISMISSAL FOR NON-PROSECUTION.)

Nama.
(Nj.)

Nama o te

Pukapuka.
(Record No.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Laud.)

Nga Motini hei Whiriwhiringa. (Resolutions for Consideration.)

20a 5016 Pouakani
..

i

Ko tenei whenua me hokona ki te New

Zealand Perpetual Forests, Limited,
mo nga moni £25,000, me penei te

ahuatanga o te utu o taua moni: E

£8,000 e utua tonutia i te wa e paahi-
tia ai te hoko e hainatia ai te Puka-

puka hoko ko te toenga o nga moni
kia wha nga utunga rite i muri iho
ia tau, ko nga moni toenga katoa

me eke te initareti i runga i te rima

paiheneti timata i te ra e paahitia ai

te hoko a me utu taua initareti ia

wha marama a me noho mokete taua

whenua hei punga mo aua moni

That this land be sold to the New Zea-

land Perpetual Forests, Limited, at

a price of £25,000, and that payment
be made as follows : £8,000 in cash

on confirmation of the sale and the
execution of the transfer, and the

balance in four equal annual instal-

ments thereafter, all such unpaid
balance to bear interest at the rate

of 5 per cent., commencing from date

of confirmation and payable quarterly
thereafter and to be secured by first

mortgage on the property sold.

Nama.
(No.)

Nama o te
Pukapuka.

(Record No.)

Te Ahua o te

Tuku.
(Nature of
Alienation.)

Te Ingoa o te Whenua.
(Name of Land.)

Nga Ingoa o nga Tangata e

whai Tikanga ana.

(Names of Parties.)

Te Ahua o te Tone.
(Nature of

Application.)

21 4947 He hoko (trans-
fer)

Okoheriki 1h Raki (North)
3 wahi (parts)

Tutanekai Tana ma (and others) to
Herbert M. Munro

Confirmation.

22 4996 Waimana Parish Rota (Lot)
266a 2

Timi Kara Rangitowhare to Joseph
J. Bennett

99

23 5004
99

Matata Rota (Lot) 72b 3w Paki Kinita ma (and others) to Make

Rangiheuea
>’

24 5022
’>

Okoheriki 1h Raki (North)
3 wahi (parts)

Te Toiroa Kameta Herbert M. Martin.

25 5024 Kenana 2b 14 .. Rahera Titia ma (and another) George Thomas.

26 5030 He m o k e t e

(mortgage)
Te Puna Rota (Lot) 182d

wahi (part)
Henry Nicholson Joseph McGriffin.

27 5041 He hoko (trans-
fer)

Matata Rota (Lot) 3,
Tekiona (Section) 25

Pare Wi ma (and others) Henry W. Burt me

(and) Frederick
J. Burt.

28 5045
»»

Waione 2b 1 wahi (part) .. Hune te Arumana Nora Ellen Coch-

rane.

Panuitanga o te Huihuinga o nga Tangata no ratou te

Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o Tokerau ko te huihuinga, i raro i nga
tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909, o nga

tangata no ratou te whenua e mau nei i roto i te rarangi
tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu kite kainga
kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a te ra mete wa kua

tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi tuawha, kite
whiriwhiri i nga tikanga o te motini e mau nei i roto i te

rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Akarana i tenei te 16 o nga ra o Akuhata, 1930.

TE ETIHANA, Perehitini.

Notice of Meeting of Owners under Part XVIII of the
Native Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Tokerau District Maori Land Board hereby notifies
that a meeting, under the provisions of Part XVIII

of the Native Land Act, 1909, of the owners of the land

mentioned in the first column of the Schedule hereto
is hereby summoned to be held at the place mentioned
in the second column, on the date and at the time set

forth in the third and fourth columns, for the purpose of

considering the proposed resolution set forth in the fifth

column of the said Schedule.

Dated at Auckland this 16th day of August, 1930.

F. O. V. ACHESON, President.

KUPU APITI.

Kahiti—C.

(SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.

(Second Column.)
Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Motatau 2 ..
Kawakawa Hatarei, 6 o nga ra

o Hepetenia (Sat-
urday, 6th Sep-
tember, )1930

I te 11 o nga haora
i te ata (11 a.m.)

Ko tetahi mana kia hoatu ki te Poari
Whenua Maori mo te Takiwa o Toke-

rau mo te ahua o te whakahaere o nga
moni i puta mai i te hokonga o nga
rakau o runga o nga wehewehenga o

Motatau 2, Tekiona 59. (That a

direction be given to the Tokerau

District Maori Land Board as to the

disposal of the purchase-money re-

ceived from the sale of timber from
Motatau 2, Section 59, subdivisions.)
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Panuitanga o nga Huihuinga o nga Tangata no ratou nga
Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o Waiariki ko nga huihuinga, i raro i nga

tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909, o

nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto i te

rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki nga
kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a nga ra me nga
wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi tua-

wha, kite whiriwhiri i nga tikanga o nga motini e mau nei

i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Rotorua i tenei te 11 o nga ra o Akuhata, 1930.

TE HORANA, Perehitini.

Notice of Meetings of Owners under Part XVIII of the

Native Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Waiariki District Maori Land Board hereby notifies
that meetings, under the provisions of Part XVIII of

the Native Land Act, 1909, of the owners of the lands
mentioned in the first column of the Schedule hereto are

hereby summoned to be held at the places mentioned in the
second column, on the dates and at the times set forth in
the third and fourth columns, for the purpose of considering
the proposed resolutions set forth in the fifth column of the
said Schedule.

Dated at Rotorua this 11th day of August, 1930.

A. G. HOLLAND, President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Raranga Tuarima,
(Fifth Column.)

Ohotu 2b 2 .. Maraenui Turei, 2 Hepetema
(Tuesday, 2nd

September), 1930

Kia whakaaetia kia whakamutua te

riihi o te 1,947 eka 2 ruuri 29 paati
o tenei whenua ki a Charles Otto

Hansen, a kia whakaaetia nga tau

whakamutunga o taua riihi kia riro ia George Frederick Powell o Omaio mo taua reti ano

me aua tikanga katoa. (That surrender of lease of 1,947 acres 2 roods 29 perches, of Block

to Charles Otto Hansen be accepted and that such portion be leased to George Frederick
Powell for balance of term at same rental and same conditions.)

Mangaroa ..
Maraenui Turei, 2 Hepetema

(Tuesday, 2nd

September), 1930

• • Kia whakaaetia ki whakamutua te riihi

o te 2,500 eka ki a Andrew' William

Murray, a ko taua wahi me riihi ki

a George Frederick Powell, o Omaio,
mo te toenga atu o nga tau i runga ano i taua moni reti me nga tikanga katoa. (That
surrender of lease of 2,500 acres to Andrew William Murray be accepted and that lease
be granted to George Frederick Powell of Omaio for balance of term at same rental and

conditions.)
Matapihi 3b 2 Tauranga Hatarei,30 Akuhata 10 o nga haora i Kia hokona tenei whenua ki a Hector

(Saturday, 30th

August), 1930

te ata (10 a.m.) Arthur McFarlane ano te £15 i te eka.

(That land be sold to Hector Arthur
McFarlane for £15 per acre.

Owhatuira Tonga
( South) 5

Rotorua Paraire, 29 Akuhata

(Friday, 29th

August), 1930

99
Kia hokona tetahi wahi o tenei whenua

ki a John Steenson mo te £9 i te eka

a ko tetahi waahi kia hokona ki a

Edwin Henry Rumming mo te £12 i

te eka. (That part of land be sold to

John Steenson for £9 per acre and part
to be sold to Edwin Henry Rumming
for £12 per acre.)

Kenana 2b 3
n • •

>

>> 99
Ko te toenga o tenei whenua te hoko e

O. J. Hodge me whakaae kia hokona
ki a te Flax Lands Development,
Limited, mo te utu e rite ana ki te

wariu a te Kawanatanga. (The
balance of the Block not sold to the
Estate of the late O. J. Hodge be sold

to the Flax Lands Development,
Limited for a price equal to the
Government valuation.)

Opape 12xt Opotiki Mane, 1 Hepetema
(Monday, 1st

September) 1930

99
Kia whakakorea atu nga moni reti

kaore ano i utua a kia whakahokia
iho te moni reti ki te hikipene (6d.) i

te eka. (That arrears of rent be
remitted and the rent be reduced to

6d. per acre.)
Rangitaiki 31o 5 Whakatane .. Taite, 28 Akuhata

(Thursday, 28th

August), 1930

3 o nga haora i te

atuahi (3 p.m.)
Kia riihitia tenei whenua ki a Walter

James Rust, o Whakatane, mo nga
tau e 21 i runga i te reti £1 5s. i te eka
i te tau, mo nga tau e toru tuatahi,
£1 10s. i te eka i te tau mo te toenga atu

o te 21 tau. (That land be leased to

Walter James Rust, of Whakatane,
for 21 years at £1 5s. per acre per

annum for first three
. years, and

£1 10s. per acre per annum for balance
of term.)

Omataroa 10 Te Teko
99

9 o nga haora i te

ata (9 a.m.)
Kia riihitia tenei whenua ki a Alexander

Kinnaird, o Akarana, mo nga tau e

42 i runga i te Is. 6d. mo te eka i te

tau. (That land be leased to Alex-

ander Kinnaird of Auckland, for 42

years at Is. 6d. per acre per annum.)
Taumanu 2 Mourea Mane, 8 Hepetama

(Monday, 8 th
10 o nga haora i

te ata (10 a.m.)
Kia whakaaetia kia whakamutua te

riihi o tenei whenua ki a J. W. Curtis,

-
September), 1930 mo nga moni reti e noho nama ana

kia whakakorea. (That surrender of

lease of block to J. W. Curtis be

accepted and all arrears of rent to be

remitted.)
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KUPU APITI (SCHEDULE) —continued.

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Rarangi Tuarima

(Fifth Column.)

Rotoiti 6 me (and) 7b 1 Ohinepanea Paraire, 29 Akuhata

(Friday, 29th

August), 1930

10 o nga haora i

te ata (10 a.m.)
Kia whakaatia kia whakamutua te riihi

o tenei whenua ki a Meketanara

Tukuru raua ko Thompson Gardiner

me nga reti e noho nama ana me

whakakore atu. (That surrender of

lease to Meketanara Tukuru and

Thompson Gardiner be accepted and

al arrears of rent to be remitted.)
Iwiroa 3 Te Kaha Paraire, 5 Heptema

(Friday, 5th Sep-
Kia whakaaetia kia whakamutua te

riihi o tenei whenua ki a George Mill

tember), 1930 a ko nga moni reti e noho nama ana

ma whakakore noaiho. (That sur-

render of lease of land to George Mill
be accepted and that rents owing be

remitted.)
Kia whakaaetia atu te mana tapahi i

nga rakau o runga i tenei whenua ki
a Samuel Woodward raua ko William
John McHugh, o Taumarunui, mo

Runanga 2o 1 Taupo Turei, 2 Hepetema
(Tuesday, 2nd

September), 1930

• •

nga tau 3 rima iti iho ranei na pau wawe nga rakau, atu i te whakamananga a te Poari
i te tiiti, i runga i nga utu e 2s. mo te rau putu papa o te iho o te rakau, Is. 6d. mo te rau

putu mo nga papa o waho mai. Kia ruiia eka o te whenua e wehe hei tuunga mo te mira.
Mehemea ka pau nga rakau me whaumaira toru raua ki te tuunga o te wira me te tara-

muure mo nga tau 15 i runga i te moni reti £7 10s. i te tau, hei haringa mai i nga rakau o

etahi o nga whenua e piri ana mai ki tenei kia kauia. (That timber cutting rights be

granted to Samuel Woodward and William John McHugh, of Taumarunui, for 5 years,

or less if timber is worked out before, and of 5 years , as from date of confirmation. Royalties
to be 2s. per 100 feet for heart of timber milled, Is. 6d. per 100 feet for O.B. timber milled.
Two acres to be allocated for mill-site and when timber is worked out, they are to continue
to have right to use the mill and tram-line for If years at a rental of £7 10s. per annum

for purposes of conveying and milling timber from off adjoining lands.)

Panuitanga o nga Huihuinga o nga Tangata no ratou nga
Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o Waikato-Maniapoto ko nga huihuinga, i

raro i nga tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori,
1909, o nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto

i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu

ki nga kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a nga ra me

nga wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi
tuawha, kite whiriwhiri i nga tikanga o nga motini e mau

nei i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Akarana i tenei te 18 o nga ra o Akuhata, 1930.

MAKOMIKI, Perehitini.

Notice of Meetings of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

TTAHE Waikato-Maniapoto District Maori Land Board
_L hereby notifies that meetings, under the provisions of

Part XVIII of the Native Land Act, 1909, of the owners of
the lands mentioned in the first column of the Schedule hereto

are hereby summoned to be held at the places mentioned in

the second column, on the dates and at the times set forth

in the third and fourth columns, for the purpose of considering
the proposed resolutions set forth in the fifth column of the
said Schedule.

Dated at Auckland this 18th day of August, 1930.

C. E. MaoCORMICK, President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.

(Third Column.)
Rarangi Tuawha.

(Fourth Column.)
Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Waitakaruru 2a 1b ..
Thames Paraire, 12 o Hepe-

tema (Friday 12th

September), 1930

11 i te ata (11 a.m.) Ko taua whenua me riihi kia Walter
Stretton mo nga tan e 21, mo te utu

reti e £1 5s. i te eka i te tau, a me

whaimana hoki ia ki te hoko mai i

taua whenua mo te £25 i te eka.

(That land be leased to Walter
Stretton for a term of 21 years at an

annual rental of £1 5s. per acre with

a right of purchase at £25 per acre.)
Ngaromak 3b

99
• •

Ko taua whenua me hoko ki a George
Gray, o Turua mo te wariu a te

Kawanatanga e £70. (That land be
sold to George Gray, of Turua, at

price of Government valuation—z.e.,
£70.)
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Panuitanga o nga Huihuinga o nga Tangata no ratou nga
Whenua Maori i raro i Wahi XVIII o te Ture Whenua

Maori, 1909.

Rekureihana Nama 52.

HE whakaatu atu tenei na te Poari Whenua Maori o te

Takiwa o te Tairawhiti ko nga huihuinga, i raro i nga
tikanga o Wahi XVIII o te Ture Whenua Maori, 1909,
o nga tangata no ratou nga whenua e mau nei i roto

i te rarangi tuatahi o te Kupu Apiti i raro iho nei, ka tu ki

nga kainga kua tuhia nei kite rarangi tuarua, a nga ra me

nga wa kua tuhia nei kite rarangi tuatoru mete rarangi
tuawha, kite whiriwhiri i nga tikanga o nga motini e mau

nei i roto i te rarangi tuarima o taua Kupu Apiti.
I tuhia ki Kihipane i tenei te 12 o nga ra o Akuhata, 1930.

TE POURA, Teputi Perehitini.

Notice of Meetings of Owners under Part XVIII of the Native
Land Act, 1909.

Regulation No. 52.

THE Tairawhiti District Maori Land Board hereby notifies
that meetings, under the provisions of Part XVIII

of the Native Land Act, 1909, of the owners of the lands
mentioned in the first column of the Schedule hereto are

hereby summoned to be held at the places mentioned in the
second column, on the dates and at the times set forth in the
third and fourth columns, for the purpose of considering the
proposed resolutions set forth in the fifth column of the said
Schedule.

Dated at Gisborne this 12th day of August, 1930.

W. H. BOWLER, Deputy President.

KUPU APITI. (SCHEDULE.)

Rarangi Tuatahi.
(First Column.)

Rarangi Tuarua.
(Second Column.)

Rarangi Tuatoru.
(Third Column.)

Rarangi Tuawha.
(Fourth Column.)

Rarangi Tuarima.
(Fifth Column.)

Hangaroa-Matawai B 4 Kihipane (Gis-
borne)

tanga m

to Wi R

Westruj
for a fui

Wenerei, 17 o Hepe-
tema (Wednesday,
17th September),
1930

e te mana whakahou

atapu be cancelled an

>p for 21 years at 5 p
ther 21 years.)

10.30 o nga haora

i te ata (10.30
a.m.)

ano i te riihi mo tel

d a fresh lease gram
er cent, of the Govt

Kia whakakorea te riihi a Wi Ratapu a

kia hoatu he riihi hou ki a Kurumoa

Westrupp raua ko Raharuhi West-

rupp mo nga tau e 21 mo te moni reti

e 5 paiheneti o te wariu a te Kawana-
;ahi atu 21 tau. (That the present lease

;ed to Kumuroa Westrupp and Raharuhi
jrnment valuation, with right of renewal

Okahuatiu 1a 2 Kihipane (Gis-
borne)

Wenerei, 17 o Hepe-
tema (Wednesday,
17th September),
1930

10.30 o nga haora
i te ata (10.30
a.m.)

Kia riihitia te poraka ki a Te Kauru
Matete mo nga tau e 21 mo te moni
reti e 5 paiheneti o te Wariu a te

Kawanatanga. (That a lease of the
block be given to Te Kauru Matete
for 21 years at a rental of 5 per cent,

of the Government valuation.)
Whaitiri 1a

99 99
Ho nga haora i

te ata (11 a.m.)
Kia riihitia tetahi waahi o te poraka ara

21 eka me 5 paati ki a Hixon
Hamon. Ko te wa me te moni reti
hei utunga ma te huinga e whakarite.

(That part of the block containing
21 acres and 5 perches be leased
to Hixon Hamon. Term and rental

to be fixed by meeting.
„

If
99 99

Kia riihitia te whenua ki a Hixon
Hamon raua ko Henare Hamana mo

nga tau e 21 mo te moni reti e whitu
hereni i te eka me te mana whakahou
ano i te riihi mo tetahi atu 21 tau mo

te moni reti e 5 paiheneti o te wariu whangapaingakore, ki te tono utu ranei mo nga whaka-

painga a nga kaitango riihi. (That the land be leased to Hixon Hamon and Henare Hamana
for 21 years at a rental of seven shillings per acre, with right of renewal for a further 21

years at a rental of 5 per cent, of the then unimproved value or to compensation for lessee’s

improvements.)
Makarika 8 Ruatoria Turei, 7 o Oketopa

(Tuesday, 7 th

October), 1930

10 o nga haora i te

ata (10 a.m.)
Me hoko atu te whenua ki a Douglas

Arthur Hartley Kirkham mo te moni
kia rite ki te wariu topu a te kawana-

tanga mo taua whenua. (That the
land be sold to Douglas Arthur

Hartley Kirkham at a price equal to

the Government capital value of the
said land.)
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